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Vorwort 

Als Komponist zahlreicher Abendmusiken, Kantaten, Hoch-
zeitsarien und liturgischer Stücke hat Dietrich Buxtehude 
ein umfangreiches Vokalwerk geschaffen, von dem heute 
nur mehr 112 Kantaten, 2 liturgische Stücke und 8 Hoch-
zeitsmusiken in Partituren oder/und Stimmen erhalten 
sind. Sie weisen ihn als eigen geartete und hochbedeu-
tende Musikerpersönlichkeit aus, die sich nicht als bloßes 
Zwischenglied zwischen Schütz und Bach einordnen läßt. 
Von dem einen, der 1672 starb, übernahm er die Gestal-
tung des geistlichen Konzerts als Vorbild, dem anderen, 
der ihn 1705 als Zwanzigjähriger Aufsuchte, vermittelte 
er die Ausbildung erster Kantatenkompositionen, die mit 
Alles, was ihr tut BuxWV 4 und Gott hilf mir BuxWV 34 
bereits Frühformen der Bachschen Kantate vorzeichnet. 
Nach Friedrich Blume „gehören sie zu den interessantes-
ten, weil die den Zusammenhang beider Meister unmittel-
bar belegen“.

Die Kantate Alles, was ihr tut ist eine der bekanntesten 
aus dem Schaffen Buxtehudes. Ihre von Heiterkeit, Gelöst-
heit und Gottvertrauen getragene Musik zeigt die eine, 
fast volkstümliche Seite seiner schöpferischen Anlage. 
Nach dem einleitenden Adagio-Satz der Instrumente folgt 
gleich ein Presto im 3/4-Takt mit tanzartigen Rhythmen. 
Der Einsatz des Chores im Concerto mit dem einfachen 
Parlando und der Gleichmäßigkeit des Rhythmus ist von 
eindringlicher Klarheit. Die beschwingten Melismen über 
die Worte „und danket“ lockern den Satz auf und verlei-
hen ihm eine fröhliche Lebendigkeit. In der vierstimmigen 
Aria setzt sich die Heiterkeit des Glaubens fort. Die Ritor-
nelle der Streicher verbinden diese Aussagen mit lebhaften 
Melodien. Dem vertrauensvollen Zuspruch des Baß-Arioso 
„Er wird dir geben“ mit den beharrlichen Sequenzen der 
Melodienfolge ist von großer Wirkung. Ihm folgt der Cho-
ral „Gott will ich lassen raten“, dessen erste Strophe vom 
Sopran allein und in einer Steigerung vom vierstimmigen 
Chor mit seinem zustimmenden „Darauf so sprech ich 
Amen“ aufgenommen wird. Eine überleitende Sonate von 
ausdrucksvollem Charakter führt zu dem ersten Concerto-
Satz zurück.

Georg Karstädt (1980)

Foreword 

As a composer of much “Abendmusik” (evening music), 
many cantatas, arias for weddings, and liturgical works, 
Dietrich Buxtehude had a very large output of vocal music 
of which, however, only 112 cantatas, 2 liturgical pieces, 
and 8 wedding arias have been preserved as scores and/
or parts. The preserved works, nonetheless, show that he 
was an individualistic personality of great significance in 
music history, who should not simply to be classified as 
a connecting link between Schütz and Bach. From the 
former (who died in 1672) he took over the form of the 
“geistliche Konzerte” (concertante vocal and instrumental 
pieces for church use) as his model; to the other (who, at 
age 20, sought him out in 1705) he provided models for 
his first cantata compositions: Alles, was ihr tut (Everything 
that you do) BuxWV 4 and Gott hilf mir (God, help me) 
BuxWV34, already anticipated the early forms of Bach’s 
cantatas. According to Friedrich Blume, “they number 
among the most interesting of all because they document 
the direct connection between the two masters”.

The cantata Alles, was ihr tut is one of the best known 
of Buxtehude’s works. Its music, carried by cheerfulness, 
serenity, and trust in God, shows one, almost folk-like side 
of his creative disposition. The introductory instrumental 
Adagio movement is immediately followed by a Presto in 
3/4 time with dance-like rhythms. The use of the choir in 
the Concerto, with its simple parlando and regularity of 
rhythm, is of haunting clarity. The lilting melismas over the 
words “und danket” lighten the movement and lend it a 
joyful liveliness. The four-part aria continues in the spirit of 
serene faith. The string ritornelli connect these statements 
with lively melodies. The confident assurance of the bass 
arioso “Er wird dir geben” (He will give you) with its per-
sistent sequences of melody very effective. It is followed 
by the chorale “Gott will ich lassen raten,” (God will be 
my counselor); the first verse is sung by the soprano alone, 
and in an intensification, the four-part choir replies with its 
affirmative “Darauf so sprech ich Amen” (To this I speak 
Amen). A transitional sonata of expressive character leads 
back to the first concerto movement.

Georg Karstädt (1980)
(translation: Carus)
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